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VASE SLUCHADLO

(Vypini sluchadlovy odbornik.)

Toto je seznam moznych programd pro vase sluchadlo.

Dalsi informace o pouzivani téchto programd viz PfizpQisobeni.
Programy vaseho sluchadla:

PROGRAMY ROZSIRENI SLYSITELNOSTI

I Univerzaini

O Ticho

[ Komfort

0 Automobil

[ Mésto

O Rec v hiuku

[ Restaurace

[ Spolecnost

go|o|jojo|jojo|o|o(o

O Hudba

SPECIALNI PROGRAMY ROZSIRENI SLYSITELNOSTI

O Zen O

[ Telefon O




PROGRAMY+ ROZSIRENI SLYSITELNOSTI
O Zen+ O

Nézvy programd v tabulce jsou ve vychozim nastaveni. Pokud se rozhodne-
te pouzivat nékteré jiné dostupné nazvy, vepiste tyto nové nézvy do tabul-
ky. Diky tomu budete vZdy v&dét, které programy ve svém sluchadle méte.

Prectéte si navod
Nez zacnete sluchadlo pouzivat, dikladné si prectéte navod k pouziti uve-

deny v této pfirucce a pfirucce ,,Usni sady pro sluchadla Widex". Pfectéte si
také navod k pouZiti nabijecky.

Streamovani zvuku a bezdratové ovladani

Sluchadlo umozriuje streamovani zvuku a pfimé bezdrdtové ovladani z chy-
trych telefon a dalSich zafizeni pomoci ovladact DEX. Chcete-li ziskat dalsi
rady a informace, kontaktujte svého sluchadlového odbornika nebo navstiv-
te webové stranky: https://global.widex.com.

Sluchadlo Ize pouZzivat bezdrétové s aplikaci MAGNIFY. NaSe spolecnost ne-
nese zadnou odpovédnost v pfipadé pouZiti sluchadla s aplikacemi jinych
spolecnosti ani v pfipadé pouZiti aplikace s jinym zafizenim. Dalsi informace
0 aplikaci naleznete v pfislusné prirucce.
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DULEZITE BEZPECNOSTNI INFORMACE

Nez zacnete sva sluchadla pouZivat, dikladné si prectéte tento navod.
Sluchadla nebo baterie mohou byt nebezpecné, pokud dojde k jejich
spolknuti nebo nespravnému poufziti. Nespravné pouZziti nebo spolknuti
mize byt pficinou vazného poranéni, nebo dokonce imrti. V pfipadé
poZiti okamzité vyhledejte lékare.

Kdyz sluchadla nepouzivate, vyjméte je z usi. Tak napomUizete odvétrava-
ni zvukovodu ucha a zamezite jeho pripadné infekci.

Pokud se domnivdte, Ze se u vds rozvinula infekce ucha nebo alergicka
reakce, ihned kontaktujte svého usniho lékare.

Pokud je vém sluchadlo nepohodiné nebo nesedi spravné, dochdzi k pod-
razdéni, zarudnuti apod., obratte se na svého odbornika na sluch.

Pred sprchovénim, plavénim nebo pouZitim fénu na vlasy sluchadla vy-
jméte z usi.

Nenoste sluchadla béhem aplikace parfému, spreje, gelu, pletové vody
nebo krému.

é Nesuste sluchadlo v mikrovinné troubé - znicilo by se.

Nikdy nepouzivejte sluchadla jinych osob a nikdy nedovolte, aby ony
pouzivaly vase, mohlo by dojit k poskozeni sluchu.

Nikdy nepouzivejte sluchadla v prostredi, kde mohou byt pfitomny vy-
busné plyny, napt. v dolech.



Uchovavejte sluchadla, jejich soucdsti, dopliiky a baterie mimo dosah
déti a mentalné postizenych osob.

Nikdy se nesnazte rozebirat nebo opravovat sluchadlo sami. Potfebujete-
i své sluchadlo opravit, obratte se na sluchadlového odbornika.

Vase sluchadla obsahuiji radiokomunikacni technologii. Vzdy si prohlédné-
te prostredi, ve kterém je pouzivéte. Pokud plati néjakd omezeni, ucirte
vhodnd bezpecnostni opatfeni.

Vase zafizeni bylo navrzeno tak, aby vyhovovalo mezindrodnim normam
tykajicim se elektromagnetické kompatibility. Pfesto vsak existuje mo-
nost, Ze sluchadlo bude zpdsobovat rusent jinych elektrickych zafizeni.
V pfipadé, Ze dojde k ruseni, udrZujte od jinych elektrickych zafizeni
patficny odstup.

Méjte na paméti, Ze hlasitéjsi zvuk odesilany do vaseho sluchadla miize
prehlusit dal3i duleZité zvuky, jako jsou napfiklad alarmy a dopravni
hluk. V takovych situacich je nutné nastavit hlasitost zvuku odesilaného
do vasich sluchadel na vhodnou tiroveri.

Nevystavujte sluchadla extrémnim teplotam ani vysoké vihkosti. Pokud
zvlhnou nebo se hodné zpotite, rychle je vysuste.

ﬁ Na ¢isténi sluchadla nepouzivejte zadnou tekutinu ani dezinfekci.

Kazdy den sluchadlo po pouzm ocistéte a zkontrolujte, zda je v poradku.
Pokud se sluchadlo béhem noseni rozbije a ve zvukovodu vam zlistanou
malé tlomky, vyhledejte lékaFskou pomoc. Nikdy se nepokousejte tyto
Ulomky vyjmout sami.



VASE SLUCHADLO
Vitejte
Blahoprejeme k vaSemu novému sluchadlu.

Toto sluchadlo je napajeno nabijeci lithium-iontovou baterii a musi se nabi-
jet nabijeckou WPT1. Baterie je vestavénad a nelze ji svépomoci vyménit.

Doporucujeme pouzivat sluchadlo pravidelng, i kdyz vam bude néjaky ¢as
trvat, nez si na né zvyknete. Budete-li jej pouZzivat jen zfidka, s nejvétsi prav-
dépodobnosti nebudete mit ze sluchadla maximalni uzitek.

POZNAMKA

Sluchadlo a jeho pfislusenstvi nemusi vypadat presné tak, jak znazorfuii ilustra-
ce v této brozure. Vyhrazujeme si prdvo provadét zmény, které povazujeme za
nezbytné.

Zakladni informace o sluchadle

Sluchadlo je zobrazeno nize - na prvnim obrazku - spolu s usni sadou. USni
sadu tvofi hadicka s reproduktorem a usni koncovka. Jde o sou¢dst slucha-
dla, kterd se zavadi do ucha.

1. Tlacitko / zapnuti/vypnuti ©
2. Hadicka s reproduktorem
3. Mrizka mikrofonu




5 1. Pripojeni hadicky
. Rozlideni pravého a levého sluchadla
3. Identifikacni Stitek (model a sériové
Cislo)

Pravé a levé sluchadlo je rozliseno barevné. Sluchadlo pro levé ucho mé
modrou znacku. Sluchadlo pro pravé ucho ma cervenou znacku.

Dalsi informace o udni sadé naleznete v ndvodu k usni sadé.



PODMINKY POUZITi

Indikace pro pouziti

Sluchadla jsou ur¢ena pro jedince starsi 36 mésicli s rozsahem ztraty sluchu
od minimalni (0 dB HL) po téZkou az velmi téZkou (115 dB HL) a pro vSechny
typy nedoslychavosti.

Jsou naprogramovana kvalifikovanymi odborniky na lécbu sluchu (audiolo-
gy, foniatry, otorinolaryngology), ktefi jsou vyskoleni v Ié¢bé sluchu.

Sluchadla s dobijecimi bateriemi
Sluchadla s dobijecimi bateriemi NESMI pouzivat déti mladsi 36 mésicti
nebo mentdiné postizené osoby.

Zamyslené pouziti

Sluchadla jsou urcena jako zafizeni zesilujici vedeni zvuku vzduchem a pou-
Zivaji se ke kazdodennimu poslechu v bézném prostfedi. Sluchadla mohou
byt vybavena programem Zen, ktery poskytuje relaxacni zvukovy podklad

(tj. zdroj hudby nebo Sumu) pro dospélé osoby, které si pfeji tento zvuk po-
slouchat v tichém prostredi.



Nabijeni

Doporucujeme sluchadlo kazdodenné dobijet. Na tomto obrazku je zndzor-
néna nabijecka:

Nabijeci sloty
Svételné indikdtory
Sklopny kryt
Konektor mikro USB

PTINES

Dalsi informace ohledné nabijeni sluchadla naleznete v ndvodu k pouZiti na-
bijecky.

Doba provozuschopnosti a délka nabijeni

Budete-li sluchadlo nabijet po dobu p(il hodiny, vystaci vam toto nabiti

priblizné na 4 hodiny pouzivani sluchadla. UpIné nabiti sluchadla trva
pfiblizné 4 hodiny.

Zcela nabité sluchadlo Ize v b&Zném poslechovém prostfedi pouZivat po do-
bu nejméné 16 hodin. Potom je tfeba sluchadlo opét dobit.



4 hodiny 16 hodin

Jakmile se ozve alarm indikujici nizkou Uroven nabiti baterie, budete mit

k dispozici jesté priblizné 3-4 hodiny bézného pouzivani. Sluchadlo se vy-
pne ve chvili, kdy nabiti baterie klesne na kriticky nizkou droven.
Ztrdta sluchu, zvukové prostfedi a streamovani jsou faktory ovliviiujici od-

hadovanou délku provozuschopnosti. Napfiklad pouzivanim sluzby strea-
movani se zkracuje délka provozuschopnosti sluchadla.



Podminky provozu a nabijeni

Vase sluchadla jsou navrZena k pouzivani v kazdodennich situacich a sprav-
né funguji za podminek okolniho prosttedi, které jsou vam pohodiné. Slu-
chadla mlizete pouzivat v letadlech, ale méli byste je odlozit pfed sprchova-

nim, plavanim a spanim.
Provozni podminky

Minimaini Maximalni
Teplota 0°C(32°F) 40°C (104 °F)
Vlhkost 10 % (relativni) 95 % (relativni)
Atmosféricky tlak 750 mbar 1060 mbar
Podminky nabijeni

Minimdini Maximalni
Teplota 0°C(32°F) 30°C (86 °F)
Vlhkost 10 % (relativni) 95 % (relativni)




Dlouhodobé skladovani pfi nepouzivani sluchadla

V pfipadé, Ze se sluchadlo chystate nepouzivat po delsi dobu, zcela ho nabij-
te a ndsledné ho ulozte do pouzdra, které jste obdrzeli spolu se sluchadlem.
Pred skladovanim nezapomeiite sluchadlo vypnout.

Abyste pfedesli neopravitelnému hlubokému vyhiti baterie, je zapotfebi slu-

bit a je nutné ji nechat vyménit. Doporucujeme vsak sluchadlo dobijet ¢astéji
neZ kazdych 6 mésicC.
Skladovaci a prepravni podminky

Sluchadlo je citlivé na extrémni podminky, jako je tfeba vysokd teplota. Ne-
smi se skladovat ani pfepravovat na pfimém slunci, ale pouze za nésleduji-
cich podminek.

Skladovaci podminky

Minimélni Maximéini
Teplota 10 °C (50 °F) 40°C (104 °F)*
Vihkost 20 % (relativni) 80 % (relativni)

*Doporucend teplota je 10 °C az 25 °C.

Prepravni podminky
Minimalni Maximalni
Teplota -20°C (-4 °F) 55°C (131°F)
14




Minimdlni Maximalni

Vihkost 10 % (relativni) 95 % (relativni)

Technické specifikace a dal3i informace o svych sluchadlech naleznete na
adrese https://global.widex.com.



KAZDODENNI POUZITI

Vypindni a zapindni sluchadla
Sluchadlo Ize zapnout dvéma zplisoby:

1. Stisknéte a podrzte tlacitko na nékolik vtefin. Po nékolika dalSich
vtefindch zazni zvukovy signdl, ktery znadi, Ze je sluchadlo zapnuté (po-
kud jste se sluchadlovym odbornikem nedohodli, aby tuto funkci deakti-
voval).

2. Vyjméte sluchadlo z nabijecky a po nékolika vtefindch se automaticky
zapne. Ozve se zvukovy signal indikujici, Ze je sluchadlo zapnuté.

Sluchadlo Ize vypnout dvéma zplisoby:

1. Vlozte sluchadlo do nabijecky, aby se zacalo nabijet.
2. Stisknéte a podrZte tlacitko na nékolik vtefin. Zazni ukoncujici ton.



Nasazeni a vyjmuti sluchadla

1. PFidrzte spodni ¢ast hadicky a vlozte usni sadu do
ucha. Miizete si pomoci tak, ze zaroven zatahdte za
usni boltec nahoru a dozadu.

2. Umistéte sluchadlo za ucho. Sluchadlo by mélo po-
hodIné spocivat na uchu a tésné priléhat k hlaveé.

Sejméte sluchadlo zpoza ucha. Pfidrzte spodni
Cast hadicky a opatrné vytahnéte usni sadu ze
zvukovodu.

e

Sluchadlo Ize spojit s fadou riznych typl usnich sad. Dali informace o vasi
usni sadé naleznete v pfislusné prirucce.



PRIZPUSOBENI

Programy

Toto je prehled program, z nichz mizete vybirat. Poradte se se sluchadlo-
vym odbornikem.

PROGRAMY POUZITI

Univerzalni Automaticky program se zaméfenim na opti-
malni zvuk ve vSech situacich

PureSound Automaticky program se zaméfenim na
pfirozeny a pfijemny zvuk ve vech situacich

Ticho Specidlni program pro poslech v tichém
prostiedi

Komfort Specidlni program pro poslech v hiutném
prostiedi

Automobil Pro poslech v prostredi, kde je hlu¢na dopra-
va - auta, vlaky apod.

Re¢ v hiuku Pouzijte tento program, pokud preferujete jas-
ny a ostry zvuk.

Mésto Pro poslech v situacich s ménici se drovni hlasi-

tosti (v supermarketech, hlu¢ném pracovnim
prostfedi apod.)
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PROGRAMY

pPOUZITI

Restaurace Pro poslech v situacich, kdy mnoho osob mluvi
soucasné

Spole¢nost PouZijte tento program, pokud jste na malych
spolecenskych setkanich, jako jsou napt. rodin-
né vecefe.

Hudba Pro poslech hudby

SPECIALNIPROGRAMY  POUZITI

Zen Prehrava tény nebo ruch jako relaxacni zvuk na
pozadi. Dali informace viz ,,Program Zen*.

Telefon Tento program je urcen k poslechu telefonnich
hovord.

Programy + POUZIT

PROGRAMY

Zen+ Tento program je podobny jako Zen, umozZiuje

vsak poslouchat riizné typy tond nebo ruchu
pomoci dalkového ovladani (RC-DEX nebo
aplikace).

Nézvy v seznamu programd jsou vychozimi nézvy. Sluchadlovy odbornik
mize rovnéz vybrat alternativni ndzev programu z pfedvybraného sezna-
mu. Lze tak usnadnit vybér spradvného programu pro poslech v kazdé situa-

ci.
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Podle tize vasi nedoslychavosti mize sluchadlovy odbornik aktivovat funkci
Rozsiteni slysitelnosti. Zeptejte se sluchadlového odbornika, zda by to pro
vas mohlo byt pfinosné.

Pokud se vase potfeby a preference v priibéhu ¢asu zméni, mize sluchadlo-
vy odbornik jednoduse zménit vas vybér programu.

PROGRAMY PouZiTl

Univerzaini Automaticky program se zaméfenim na opti-
malni zvuk ve v3ech situacich.

Ticho Specidlni program pro poslouchani v tichych
prostfedich.

Komfort Specidlni program pro poslech v hlu¢ném
prostredi.

Automobil Pro poslech v prostiedi, kde je hluénd dopra-
va - auta, vlaky apod.

Re¢ v hiuku PouZijte tento program, pokud preferujete jas-
ny a ostry zvuk.

Mésto Pro poslech v situacich s ménici se trovni hlasi-

tosti (v supermarketech, hlu¢ném pracovnim
prostredi apod.)

Restaurace Pro poslech v situacich, kdy mnoho osob mluvi
soucasné.

20



PROGRAMY

pPOUZITI

Spolecnost Pouzijte tento program, pokud jste na malych
spolecenskych setkanich, jako jsou napf. rodin-
né vecerfe.

Hudba Pro poslech hudby.

SPECIALNI PROGRAMY  POUZIT(

Zen Prehrava tény nebo ruch jako relaxacni zvuk na
pozadi. Dalsi informace viz ,,Program Zen“.

Telefon Tento program je urcen k poslechu telefonnich
hovortl.

Programy + POUZIT

PROGRAMY

Zen+ Tento program je podobny jako Zen, umoziiuje

vsak poslouchat rlizné typy tond nebo ruchu
pomoci dalkového ovlddani (RC-DEX nebo
aplikace).

Nézvy v seznamu program(i jsou vychozimi nazvy. Sluchadlovy odbornik
mize rovnéz vybrat alternativni ndzev programu z pfedvybraného sezna-
mu. Pak pro vas bude vybér toho spravného programu pro poslech v kon-

krétni situaci jesté snazsi.
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Podle toho, jak tézkou ztratou sluchu trpite, mize odbornik na sluchadla ak-
tivovat funkci RozSifeni slysitelnosti. Zeptejte se sluchadlového odbornika,
zda by pro vas toto nastaveni mohlo byt pfinosné.

Pokud se vase potteby a preference v priibéhu ¢asu zméni, mize sluchadlo-
vy odbornik jednoduse zménit vasi nabidku programd.
Program Zen

Vase sluchadlo mize byt vybaveno jedinecnym volitelnym poslechovym progra-
mem, ktery se nazyva Zen. Vytvéfi melodie (a nékdy Sum) na pozadi.
Budete-li mit pocit, ze se sniZila hlasitost nebo se zhorsila tolerance zvu-
ku, Fe¢ neni dost jasna nebo se zhorsil usni Selest (tinnitus), obratte se na
svého lékare.

Program Zen maze branit ve slySeni kazdodennich zvuki véetné feci. Ne-
méli byste jej pouzivat, kdyZ potfebujete takové zvuky slyset. V téchto si-
tuacich pfepnéte sluchadlo na jiny program nez Zen.

Zvukové signaly

Pokud zvukové signdly nepotfebujete, pozédejte sluchadlového odbornika,
aby je vypnul.

Zvukové signaly program(i

Va3e sluchadlo vydéva zvuky, aby vés informovalo o programu, ktery jste
aktivovali, nebo 0 zméné programu. Tyto zvuky mohou byt v podobé hlaso-
vych zprav nebo tond, a to podle toho, jak to vés sluchadlovy odbornik na-
stavil.
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Program 1 Zpréva nebo jedno kratké pipnuti

Program 2 Zprdava nebo dveé kratkd pipnuti

Program 3 Zpréva nebo tfi kratka pipnuti

Program 4 Zprava nebo jedno dlouhé a jedno krétké pipnuti

Program 5 Zprava nebo jedno dlouhé a dvé kratka pipnuti

Zvukové signaly tlacitka

Pamatujte, Ze tuto funkci mdze vés sluchadlovy odbornik deaktivovat.

Funkce tladitka Typ zpétné vazby Vysvétleni zpétné vazby

Uprava hlasitosti Tén - Pri dosazeni vychozi
Urovné hlasitosti uslysite
dvojité pipnuti.

- Pfi dosaZeni nastaveni
maxima nebo minima
uslysite tahly ton.

- Pfi kazdém nastaveni
hlasitosti uslysite pipnu-
ti.

Prepindni mezi progra-  Hlasova zprava nebo ton V pfipadé pfepnuti do ji-

my ného programu se slu-
chadlo vréti zpét do vy-
choziho nastavent hlasi-
tosti.

23



Funkce tlatitka Typ zpétné vazby Vysvétlenl zp&tné vazby

Zapindni Hlasova zprava nebo ton

Vypinani Hlasovad zprdva nebo tén

Ztrata komunikace s druhym sluchadlem

Sluchadlovy odbornik mize zapnout ve vasem sluchadle funkci, kterd vas
upozorni pokazdé, kdyz dojde ke ztraté komunikace se sluchadlem na dru-
hém uchu. Ve svém uchu usly3ite hlasovou zpréavu.

Nastaveni zvuku a programu

Aplikace MAGNIFY

Ke sluchadlu MAGNIFY Ize pomoci aplikace MAGNIFY pfipojit chytry telefon
a streamovat zvuk ¢i ovladat funkce sluchadla. Mlizete si napfiklad sluchadlo
jemné doladit, zménit programy a upravit Ci ztlumit hlasitost sluchadla.

Délkovy ovlada¢

Pokud mate dalkovy ovladac, miizete rovnéz zménit program nebo upravit
zvuk ru¢né, abyste dosahli vétsiho pohodli nebo lepsi slysitelnosti podle
svych momentdlinich potfeb a preferenci. Dalsi informace o fungovani ziska-
te od sluchadlového odbornika.

Tlacitko pro dvé sluchadla

Pokud mate dvé sluchadla, mGze vas sluchadlovy odbornik naprogramovat
tlacitko tremi riznymi zpGisoby:
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1. Jako programové tlacitko a vypinac
Funkce Vypnuto Zapnuto

Chcete-li zménit pro-  Stisknéte a podrZte tla-  Stisknéte a podrzte tla-
gram, stisknéte tlacitko Citko na kazdém slucha- ¢itko na kazdém slucha-
na levém nebo pravém  dle po dobu nékolika se- dle po dobu nékolika se-
sluchadle kund kund

2. Jako tlacitko pro nastaveni zvuku a vypinac
Funkce Vypnuto Zapnuto

Pro lepsi slySitelnost  Stisknéte a podrzte tla- Stisknéte a podrzte tla-
a vétsi hlasitost: Stis-  ¢itko na pravém slucha- ¢itko na pravém slucha-
knéte tlacitko na pravém dle po dobu nékolika se- dle po dobu nékolika se-
sluchadle kund kund

Pro vétsi pohodlia nizsi Stisknéte a podrzte tla- Stisknéte a podrzte tla-

hlasitost: Stisknéte tla-  Citko na levém sluchadle ¢itko na levém sluchadle

Citko na levém sluchadle po dobu nékolikase-  po dobu nékolika se-
kund kund

3. Jako vyhrazeny vypinaC
Vypnuto Zapnuto

Stisknéte a podrzte tlacitko na kaz-  Stisknéte a podrzte tlacitko na kaz-
dém sluchadle po dobu nékolika se-  dém sluchadle po dobu nékolika se-
kund kund
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Tlacitko pro jedno sluchadlo

Pokud mate pouze jedno sluchadlo, miize vés sluchadlovy odbornik napro-
gramovat tlacitko dvéma zplsoby:

1. Jako programové tlacitko a vypinac
Funkce Vypnuto Zapnuto

Chcete-li zménit pro-  Stisknéte a podrZte tla-  Stisknéte a podrzte tla-

gram, stisknéte tlacitko ¢itko na kazdém slucha- ¢itko na sluchadle po

na sluchadle dle po dobu nékolika se- dobu nékolika sekund
kund

2. Jako vyhrazeny vypinaC
Vypnuto Zapnuto

Stisknéte a podrzte tlacitko naslu-  Stisknéte a podrzte tlacitko na slu-
chadle po dobu nékolika sekund chadle po dobu nékolika sekund
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Pouzivani chytrého telefonu se sluchadlem
Pouzivate-li chytry telefon, drzte jej pfed sebou

_ tak, aby se mikrofon telefonu nachdzel v blizkosti
vasich ust. Docilite tak nejlepsiho mozného zvuku
<) béhem telefonniho hovoru.
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PAROVANI S CHYTRYM TELEFONEM

Pfipojeni chytrého telefonu prostfednictvim Bluetooth
Chcete-li sparovat sluchadlo s chytrym telefonem, musite nejprve sluchadlo
restartovat. Postupujte nasledovné:

1. Restartujte sluchadlo.

2. Méjte sluchadlo v blizkosti telefonu a postupujte podle pokyn(i zobrazo-
vanych v aplikaci MAGNIFY.

3. Sluchadlo i chytry telefon jsou nyni pfipraveny k pouZiti.

POZNAMKA

Sluchadlo se nachazi v reZzimu parovani pouze po dobu tfi minut od svého
restartovdni. Pokud ho nesparujte v¢as, bude pravdépodobné nutné ho
opét restartovat.

Jak pfipojit sluchadlo k aplikaci
Po sparovani sluchadla s chytrym telefonem (v nabidce nastaveni) oteviete
aplikaci MAGNIFY, aby se automaticky pfipojila ke sluchadlu.

Jak vypnout pfipojeni Bluetooth

Chcete-li vypnout pfipojeni Bluetooth, prejdéte v aplikaci MAGNIFY do na-
bidky Dalsi a vyberte moznost ,,Bluetooth sluchadla“. Po restartovani slu-
chadla dojde k opétovnému pfipojeni pomoci Bluetooth.
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Kompatibilita s chytrymi telefony

Seznam kompatibilnich chytrych telefon(, tablet(i apod. naleznete na nasle-
dujici webové strance:

https://global.widex.com.
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CISTENI

Budete-li své sluchadlo Cistit kazdy den, bude fungovat efektivnéji a jeho

noSeni bude pfijemnéjsi.
Sluchadlo otfete mékkym a suchym hadfrikem.
Pokud jsou otvory mikrofonu ucpané, obratte se na
sluchadlového odbornika.
Pokud si v mikrofonech vsimnete nahromadéného
prachu ¢i necistot, jemné je vyfoukejte nebo setfete
mékkym hadfikem.

Pokud sluchadlo zvihne nebo se hodné zpotite, ihned ho vysuste.
Informace o iSténi usni sady naleznete v ndvodu k usni sadé.
Nastroje

Spolu se sluchadlem dostanete nasleduiici Cistici néstroje:

1. Hadfrik
Kartacek na usni sadu

. Dlouhy nastroj k odstrarovani
usniho mazu
. Kfét’ky nastroj k odstrafiovani

niho maz
2 3 4 usniho mazu

AN
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Ochrana pred usnim mazem (filtr)

Ochrana pfed usnim mazem je filtr umistény v otvoru reproduktoru za kon-
covkou a pomaha chranit reproduktor pred usnim mazem. Vzdy pouZivejte
ochranu pfes uSnim mazem doddvanou spolecnosti Widex.

Informace o vyméné ochrany pfed usnim mazem naleznete v ndvodu k usni
sadé.

VysuSovaci pouzdro

VysuSovaci pouzdro WIDEX slouzi k vysusovani sluchadla i usni sady, ¢imz
predchdzi vzniku poruch zplsobenych vihkosti.

Provozni doba: 45 minut
Maximalin teplota: 40 °C (104 °F)
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PRISLUSENSTVI

Se sluchadlem Ize pouzivat fadu pfisluSenstvi. Abyste zjistili, jaké
prislusenstvi byste mohli vyuzivat, zeptejte se sluchadlového od-

bornika.

Nézev PouZiti

RC-DEX Délkovy ovladac

TV-DEX Pro poslech televize a audia

PHONE-DEX 2*  Pro snadné pouziti pevné telefonni linky
FM+DEX Pro prijem audio a FM signald

COM-DEX Pro bezdrgtové pfipojeni k mobilnim telefontim

a jinym zafizenim prostfednictvim Bluetooth

COM-DEX Remo-
te Mic

ulehCuje uZivateldm sluchadel rozeznavat fe¢
v obtiznych poslechovych situacich

TV PLAY pro pfimé televizni vysilani (streamovani)
WPTI nabijecka pro sluchadlo MRR2D
ﬁ‘DFH}KACE MAG- k ovladani sluchadla pomoci chytrého telefonu

*Dostupné pouze v nékterych zemich.
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RESENI POTIZi

Tyto stranky obsahuji rady, jak Fesit situace, kdyz sluchadlo pfestane fungo-
vat nebo nefunguje dle o¢ekdvani. Pokud problém pretrvava, obratte se na
svého sluchadlového odbornika.

Problém

MoZna pficina

Resenf

Sluchadlo nereaguje.

Neni zapnuté.

Zapnéte sluchadlo stisknutim
tlacitka nebo je umistéte na
10 vtefin do nabijecky.

Sluchadlo neni na-
bito.

Nabijte sluchadlo v nabijecce.

Sluchadlo je naprosto ti- Ochrana pfed
ché, a to i béhem nabije- usnim mazem je

niav zapnutém stavu.

ucpana usnim ma-
zem.

Sejméte z hadicky koncovku.
Pokud se v ochrané pied
usnim mazem nahromadil
usni maz, vymerite ji. Dalsi
informace naleznete v ndvo-
du k usni sadé. Mizete se ta-
ké poradit se sluchadlovym
odbornikem.

Sluchadlo neni dostate¢- Ucho je ucpané

né hlasité.

usnim mazem.

Obratte se na svého Iékare.

33



Problém

Moznd pfitina

Regenf

Ochrana pred
usnim mazem je

ucpdna usnim ma-

Sejméte z hadicky koncovku.
Pokud se v ochrané pred
usnim mazem nahromadil

zem. usni maz, vymente ji. Dalsi
informace naleznete v névo-
duk usni sadé. Mlzete se ta-
ké poradit se sluchadlovym
odbornikem.
Mohlo dojit ke Obratte se na svého slucha-
zméné sluchu. dlového odbornika / svého
|ékare.
Zesluchadlase ozyvd  Ucho je ucpané Obratte se na svého Iékare.
nepretrzité piskani. usnim mazem.
Usni sada neni umi- Viz ,Nasazeni a sejmuti slu-
sténa spravné. chadla®.
Vade dvésluchadlane- Doslokeztrdté  Vypnéte je a znovu zapnéte.

pracuji synchronné.

spojeni mezi slu-
chadly.

Obé sluchadla nereaguji
odpovidajici zménou
hlasitosti nebo progra-
mu na pFislusenstvi.

PrisluSenstvi je
pouzivano mimo
prenosovy rozsah.

Posuiite pfisluenstvi blize ke
sluchadlim.
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Problém Mozn4 pfitina Redenf
Silné elektromag-  Presurite se dal od znamého
netické ruseni. zdroje elektromagnetického
ruseni.
PrisluSenstvia slu- Ovéfte u sluchadlového od-
chadla nejsou spa- bornika, zda je pislusenstvi
rovana. sparovano se sluchadly.
POZNAMKA

Tyto informace se vztahuji pouze ke sluchadlu. Informace vztahujici se k vasi
usni sadé naleznete v uZivatelské pfirucce ,,Usni sady pro sluchadla Widex". Po-
kud problém pretrvavd, obratte se na svého sluchadlového odbornika.
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CESTOVANI LETADLEM

Sluchadlo i nabijecku Ize pfepravovat jak v pfiru¢nim, tak i v odbaveném za-
vazadle.

Pfipojeni Bluetooth na sluchadle je tfeba pomoci aplikace vypnout. Pokud se
sluchadlo nepfipoji k mobilnimu telefonu, nehrozi riziko prenosu signélu
z radiového vysilace 2,4 GHz.
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INFORMACE O PRAVNICH PREDPISECH

Prohlaseni k nafizenim FCC a ISED
FCCID: TTY-MRR2D

IC: 5676B-MRR2D

Federal Communications Commission Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

NOTE:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the in-
structions, may cause harmful interference to radio communications. Howe-
ver, there is no guarantee that interference will not occur in a particular in-
stallation. If this equipment does cause harmful interference to radio or tele-
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vision reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.
— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or ope-
rating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Changes or modifications to the equipment not expressly approved by Wi-
dex A/S could void the user’s authority to operate the equipment.

Prohlaeni ISED / Déclaration d’ISED

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply
with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-
exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device.
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L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil
est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économi-
que Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploita-
tion est autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme sile
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT:

This equipment complies with ISED RF radiation exposure limits set forth for
an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

ISED EXPOSITION AUX RADIATIONS:

Cet équipement est conforme avec ISED les limites d’exposition aux rayon-
nements défi nies pour un contrdlé environnement. Cet émetteur ne doit
pas étre co-localisés ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne
ou émetteur.

Smeérnice EU

Smérnice 2014/53/EU

Spolecnost Widex A/S timto prohlasuje, Ze vyrobek MRR2D je v souladu se
zakladnimi poZadavky a dalSimi pFislusnymi ustanovenimi smérnice
2014/53/EU.

MRR2D obsahuje radiové vysilace pracujici na: 10,6 MHz, =54 dBuA/m pfi
vzdalenosti 10 m, 2,4 GHz, 0,9 mW EIRP.
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Kopie dokumentu ,,Prohldseni o shodé* podle smérnice 2014/53/EU je do-
stupnd na adrese:

https://global.widex.com/doc

Aby se pfedeslo moznému zhorseni radiového vykonu, mélo by se zafizeni
nachdzet ve vzdalenosti alespor 25 cm od ostatnich radiokomunikacnich
zafizeni.

&N%MG

Informace o likvidaci
Sluchadla, pfisludenstvi a nabijecka se nesmi vyhazovat do b&zného komu-
nalniho odpadu.

Sluchadla a jejich pfislusenstvi a nabijecku je nutné odevzdat na misto urce-
né k likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni nebo vratit prodejci slu-
chadel za ucelem bezpecné likvidace.
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SYMBOLY

Symboly bézné uzivané spolecnosti Widex A/S pfi oznacovani zdravotnickych
prostfedk (3titky/navody/atd.)

Symbol

Nazev/Popis

E

Vyrobce
Nazev a adresa vyrobce produktu jsou uvedeny u symbolu. V pfipadé
potieby muize byt také uvedeno datum vyroby.

Katalogové cislo
Katalogové Cislo (Cislo polozky) produktu.

Prectéte si navod k pouziti
Navod k pouziti obsahuje diilezita upozornéni (varovani / bezpe¢nostni
opatreni) a je nutné si jej pred pouzitim produktu prostudovat.

Varovéni
Text oznaceny symbolem varovani je nutné pfed pouzitim produktu
prostudovat.

BH
AN\
4

Znacka WEEE

,Nevyhazovat do komunélniho odpadu®. Je-li vyrobek nutné zlikvido-
vat, musf byt odeslan na ur¢ené sbérné misto k recyklaci a obnové, aby
se zabranilo riziku znecisténi zivotniho prostfedi nebo poskozeni lid-
ského zdravi v dUsledku pFitomnosti nebezpecnych latek.

q3

Znacka CE
Produkt vyhovuje pozadavkim uvedenym v evropskych smérnicich,
které se tykaji oznaceni CE.
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Symbol Nazev/Popis

& Znacka RCM
Produkt vyhovuje pozadavkdm predpisd o elektrické bezpecnosti, elektro-
magnetické kompatibilité a radiovém spektru, jez plati pro produkty doda-
vané na australsky a novozélandsky trh.

<D Zapnuti/vypnuti
Oznaceni pfipojeni nebo odpojeni od zdroje napajeni.
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	DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
	Než začnete svá sluchadla používat, důkladně si přečtěte tento návod.Sluchadla nebo baterie mohou být nebezpečné, pokud dojde k jejich spolknutí nebo nesprávnému použití. Nesprávné použití nebo spolknutí může být příčinou vážného poranění, nebo dokonce úmrtí. V případě požití okamžitě vyhledejte lékaře.Když sluchadla nepoužíváte, vyjměte je z uší. Tak napomůžete odvětrávání zvukovodu ucha a zamezíte jeho případné infekci.Pokud se domníváte, že se u vás rozvinula infekce ucha nebo alergická reakce, ihned kontaktujte svého ušního lékaře.Pokud je vám sluchadlo nepohodlné nebo nesedí správně, dochází k podráždění, zarudnutí apod., obraťte se na svého odborníka na sluch.Před sprchováním, plaváním nebo použitím fénu na vlasy sluchadla vyjměte z uší.Nenoste sluchadla během aplikace parfému, spreje, gelu, pleťové vody nebo krému.Nesušte sluchadlo v mikrovlnné troubě – zničilo by se.Nikdy nepoužívejte sluchadla jiných osob a nikdy nedovolte, aby ony používaly vaše, mohlo by dojít k poškození sluchu.Nikdy nepoužívejte sluchadla v prostředí, kde mohou být přítomny výbušné plyny, např. v dolech.Uchovávejte sluchadla, jejich součásti, doplňky a baterie mimo dosah dětí a mentálně postižených osob.Nikdy se nesnažte rozebírat nebo opravovat sluchadlo sami. Potřebujete-li své sluchadlo opravit, obraťte se na sluchadlového odborníka.Vaše sluchadla obsahují radiokomunikační technologii. Vždy si prohlédněte prostředí, ve kterém je používáte. Pokud platí nějaká omezení, učiňte vhodná bezpečnostní opatření.Vaše zařízení bylo navrženo tak, aby vyhovovalo mezinárodním normám týkajícím se elektromagnetické kompatibility. Přesto však existuje možnost, že sluchadlo bude způsobovat rušení jiných elektrických zařízení. V případě, že dojde k rušení, udržujte od jiných elektrických zařízení patřičný odstup.Mějte na paměti, že hlasitější zvuk odesílaný do vašeho sluchadla může přehlušit další důležité zvuky, jako jsou například alarmy a dopravní hluk. V takových situacích je nutné nastavit hlasitost zvuku odesílaného do vašich sluchadel na vhodnou úroveň. Nevystavujte sluchadla extrémním teplotám ani vysoké vlhkosti. Pokud zvlhnou nebo se hodně zpotíte, rychle je vysušte.Na čištění sluchadla nepoužívejte žádnou tekutinu ani dezinfekci.Každý den sluchadlo po použití očistěte a zkontrolujte, zda je v pořádku. Pokud se sluchadlo během nošení rozbije a ve zvukovodu vám zůstanou malé úlomky, vyhledejte lékařskou pomoc. Nikdy se nepokoušejte tyto úlomky vyjmout sami.
	Než začnete svá sluchadla používat, důkladně si přečtěte tento návod.Sluchadla nebo baterie mohou být nebezpečné, pokud dojde k jejich spolknutí nebo nesprávnému použití. Nesprávné použití nebo spolknutí může být příčinou vážného poranění, nebo dokonce úmrtí. V případě požití okamžitě vyhledejte lékaře.Když sluchadla nepoužíváte, vyjměte je z uší. Tak napomůžete odvětrávání zvukovodu ucha a zamezíte jeho případné infekci.Pokud se domníváte, že se u vás rozvinula infekce ucha nebo alergická reakce, ihned kontaktujte svého ušního lékaře.Pokud je vám sluchadlo nepohodlné nebo nesedí správně, dochází k podráždění, zarudnutí apod., obraťte se na svého odborníka na sluch.Před sprchováním, plaváním nebo použitím fénu na vlasy sluchadla vyjměte z uší.Nenoste sluchadla během aplikace parfému, spreje, gelu, pleťové vody nebo krému.Nesušte sluchadlo v mikrovlnné troubě – zničilo by se.Nikdy nepoužívejte sluchadla jiných osob a nikdy nedovolte, aby ony používaly vaše, mohlo by dojít k poškození sluchu.Nikdy nepoužívejte sluchadla v prostředí, kde mohou být přítomny výbušné plyny, např. v dolech.Uchovávejte sluchadla, jejich součásti, doplňky a baterie mimo dosah dětí a mentálně postižených osob.Nikdy se nesnažte rozebírat nebo opravovat sluchadlo sami. Potřebujete-li své sluchadlo opravit, obraťte se na sluchadlového odborníka.Vaše sluchadla obsahují radiokomunikační technologii. Vždy si prohlédněte prostředí, ve kterém je používáte. Pokud platí nějaká omezení, učiňte vhodná bezpečnostní opatření.Vaše zařízení bylo navrženo tak, aby vyhovovalo mezinárodním normám týkajícím se elektromagnetické kompatibility. Přesto však existuje možnost, že sluchadlo bude způsobovat rušení jiných elektrických zařízení. V případě, že dojde k rušení, udržujte od jiných elektrických zařízení patřičný odstup.Mějte na paměti, že hlasitější zvuk odesílaný do vašeho sluchadla může přehlušit další důležité zvuky, jako jsou například alarmy a dopravní hluk. V takových situacích je nutné nastavit hlasitost zvuku odesílaného do vašich sluchadel na vhodnou úroveň. Nevystavujte sluchadla extrémním teplotám ani vysoké vlhkosti. Pokud zvlhnou nebo se hodně zpotíte, rychle je vysušte.Na čištění sluchadla nepoužívejte žádnou tekutinu ani dezinfekci.Každý den sluchadlo po použití očistěte a zkontrolujte, zda je v pořádku. Pokud se sluchadlo během nošení rozbije a ve zvukovodu vám zůstanou malé úlomky, vyhledejte lékařskou pomoc. Nikdy se nepokoušejte tyto úlomky vyjmout sami.


	VAŠE SLUCHADLO
	Vítejte
	Blahopřejeme k vašemu novému sluchadlu.Toto sluchadlo je napájeno nabíjecí lithium-iontovou baterií a musí se nabíjet nabíječkou WPT1. Baterie je vestavěná a nelze ji svépomocí vyměnit.Doporučujeme používat sluchadlo pravidelně, i když vám bude nějaký čas trvat, než si na ně zvyknete. Budete-li jej používat jen zřídka, s největší pravděpodobností nebudete mít ze sluchadla maximální užitek.POZNÁMKASluchadlo a jeho příslušenství nemusí vypadat přesně tak, jak znázorňují ilustrace v této brožuře. Vyhrazujeme si právo provádět změny, které považujeme za nezbytné.
	Základní informace o sluchadle


	PODMÍNKY POUŽITÍ
	Indikace pro použití
	Sluchadla jsou určena pro jedince starší 36 měsíců s rozsahem ztráty sluchu od minimální (0 dB HL) po těžkou až velmi těžkou (115 dB HL) a pro všechny typy nedoslýchavosti.Jsou naprogramována kvalifikovanými odborníky na léčbu sluchu (audiology, foniatry, otorinolaryngology), kteří jsou vyškoleni v léčbě sluchu.
	Sluchadla s dobíjecími bateriemi

	Zamýšlené použití
	Sluchadla jsou určena jako zařízení zesilující vedení zvuku vzduchem a používají se ke každodennímu poslechu v běžném prostředí. Sluchadla mohou být vybavena programem Zen, který poskytuje relaxační zvukový podklad (tj. zdroj hudby nebo šumu) pro dospělé osoby, které si přejí tento zvuk poslouchat v tichém prostředí.

	Nabíjení
	Doporučujeme sluchadlo každodenně dobíjet. Na tomto obrázku je znázorněna nabíječka:1.Nabíjecí sloty2.Světelné indikátory3.Sklopný kryt4.Konektor mikro USBDalší informace ohledně nabíjení sluchadla naleznete v návodu k použití nabíječky.

	Doba provozuschopnosti a délka nabíjení
	Budete-li sluchadlo nabíjet po dobu půl hodiny, vystačí vám toto nabití přibližně na 4 hodiny používání sluchadla. Úplné nabití sluchadla trvá přibližně 4 hodiny.Zcela nabité sluchadlo lze v běžném poslechovém prostředí používat po dobu nejméně 16 hodin. Potom je třeba sluchadlo opět dobít.4 hodiny16 hodinJakmile se ozve alarm indikující nízkou úroveň nabití baterie, budete mít k dispozici ještě přibližně 3–4 hodiny běžného používání. Sluchadlo se vypne ve chvíli, kdy nabití baterie klesne na kriticky nízkou úroveň.Ztráta sluchu, zvukové prostředí a streamování jsou faktory ovlivňující odhadovanou délku provozuschopnosti. Například používáním služby streamování se zkracuje délka provozuschopnosti sluchadla.

	Podmínky provozu a nabíjení
	Vaše sluchadla jsou navržena k používání v každodenních situacích a správně fungují za podmínek okolního prostředí, které jsou vám pohodlné. Sluchadla můžete používat v letadlech, ale měli byste je odložit před sprchováním, plaváním a spaním.Provozní podmínkyMinimálníMaximálníTeplota0 °C (32 °F)40 °C (104 °F)Vlhkost10 % (relativní)95 % (relativní)Atmosférický tlak750 mbar1060 mbarPodmínky nabíjeníMinimálníMaximálníTeplota0 °C (32 °F)30 °C (86 °F)Vlhkost10 % (relativní)95 % (relativní)Dlouhodobé skladování při nepoužívání sluchadlaV případě, že se sluchadlo chystáte nepoužívat po delší dobu, zcela ho nabijte a následně ho uložte do pouzdra, které jste obdrželi spolu se sluchadlem. Před skladováním nezapomeňte sluchadlo vypnout.Abyste předešli neopravitelnému hlubokému vybití baterie, je zapotřebí sluchadlo v půlročních intervalech dobíjet. Hluboce vybitou baterii již nelze nabít a je nutné ji nechat vyměnit. Doporučujeme však sluchadlo dobíjet častěji než každých 6 měsíců.

	Skladovací a přepravní podmínky
	Sluchadlo je citlivé na extrémní podmínky, jako je třeba vysoká teplota. Nesmí se skladovat ani přepravovat na přímém slunci, ale pouze za následujících podmínek.Skladovací podmínkyMinimálníMaximálníTeplota10 °C (50 °F)40 °C (104 °F)*Vlhkost20 % (relativní)80 % (relativní)*Doporučená teplota je 10 °C až 25 °C.Přepravní podmínkyMinimálníMaximálníTeplota-20 °C (-4 °F)55 °C (131 °F)Vlhkost10 % (relativní)95 % (relativní)Technické specifikace a další informace o svých sluchadlech naleznete na adrese https://global.widex.com.


	KAŽDODENNÍ POUŽITÍ
	Vypínání a zapínání sluchadla
	Sluchadlo lze zapnout dvěma způsoby:1.Stiskněte a podržte tlačítko na několik vteřin. Po několika dalších vteřinách zazní zvukový signál, který značí, že je sluchadlo zapnuté (pokud jste se sluchadlovým odborníkem nedohodli, aby tuto funkci deaktivoval).2.Vyjměte sluchadlo z nabíječky a po několika vteřinách se automaticky zapne. Ozve se zvukový signál indikující, že je sluchadlo zapnuté.Sluchadlo lze vypnout dvěma způsoby:1.Vložte sluchadlo do nabíječky, aby se začalo nabíjet.2.Stiskněte a podržte tlačítko na několik vteřin. Zazní ukončující tón.

	Nasazení a vyjmutí sluchadla
	1.Přidržte spodní část hadičky a vložte ušní sadu do ucha. Můžete si pomoci tak, že zároveň zataháte za ušní boltec nahoru a dozadu.2.Umístěte sluchadlo za ucho. Sluchadlo by mělo pohodlně spočívat na uchu a těsně přiléhat k hlavě.
	Sejměte sluchadlo zpoza ucha. Přidržte spodní část hadičky a opatrně vytáhněte ušní sadu ze zvukovodu.Sluchadlo lze spojit s řadou různých typů ušních sad. Další informace o vaší ušní sadě naleznete v příslušné příručce.


	PŘIZPŮSOBENÍ
	Programy
	Toto je přehled programů, z nichž můžete vybírat. Poraďte se se sluchadlovým odborníkem.
	PROGRAMYPOUŽITÍUniverzálníAutomatický program se zaměřením na optimální zvuk ve všech situacíchPureSoundAutomatický program se zaměřením na přirozený a příjemný zvuk ve všech situacíchTichoSpeciální program pro poslech v tichém prostředíKomfortSpeciální program pro poslech v hlučném prostředíAutomobilPro poslech v prostředí, kde je hlučná doprava – auta, vlaky apod.Řeč v hlukuPoužijte tento program, pokud preferujete jasný a ostrý zvuk.MěstoPro poslech v situacích s měnící se úrovní hlasitosti (v supermarketech, hlučném pracovním prostředí apod.)RestauracePro poslech v situacích, kdy mnoho osob mluví současněSpolečnostPoužijte tento program, pokud jste na malých společenských setkáních, jako jsou např. rodinné večeře.HudbaPro poslech hudbySPECIÁLNÍ PROGRAMYPOUŽITÍZenPřehrává tóny nebo ruch jako relaxační zvuk na pozadí. Další informace viz „Program Zen“.TelefonTento program je určen k poslechu telefonních hovorů.Programy +PROGRAMYPOUŽITÍZen+Tento program je podobný jako Zen, umožňuje však poslouchat různé typy tónů nebo ruchu pomocí dálkového ovládání (RC-DEX nebo aplikace).Názvy v seznamu programů jsou výchozími názvy. Sluchadlový odborník může rovněž vybrat alternativní název programu z předvybraného seznamu. Lze tak usnadnit výběr správného programu pro poslech v každé situaci.Podle tíže vaší nedoslýchavosti může sluchadlový odborník aktivovat funkci Rozšíření slyšitelnosti. Zeptejte se sluchadlového odborníka, zda by to pro vás mohlo být přínosné.Pokud se vaše potřeby a preference v průběhu času změní, může sluchadlový odborník jednoduše změnit váš výběr programu.
	PROGRAMYPOUŽITÍUniverzálníAutomatický program se zaměřením na optimální zvuk ve všech situacích.TichoSpeciální program pro poslouchání v tichých prostředích.KomfortSpeciální program pro poslech v hlučném prostředí.AutomobilPro poslech v prostředí, kde je hlučná doprava – auta, vlaky apod.Řeč v hlukuPoužijte tento program, pokud preferujete jasný a ostrý zvuk.MěstoPro poslech v situacích s měnící se úrovní hlasitosti (v supermarketech, hlučném pracovním prostředí apod.)RestauracePro poslech v situacích, kdy mnoho osob mluví současně.SpolečnostPoužijte tento program, pokud jste na malých společenských setkáních, jako jsou např. rodinné večeře.HudbaPro poslech hudby.SPECIÁLNÍ PROGRAMYPOUŽITÍZenPřehrává tóny nebo ruch jako relaxační zvuk na pozadí. Další informace viz „Program Zen“.TelefonTento program je určen k poslechu telefonních hovorů.Programy +PROGRAMYPOUŽITÍZen+Tento program je podobný jako Zen, umožňuje však poslouchat různé typy tónů nebo ruchu pomocí dálkového ovládání (RC-DEX nebo aplikace).Názvy v seznamu programů jsou výchozími názvy. Sluchadlový odborník může rovněž vybrat alternativní název programu z předvybraného seznamu. Pak pro vás bude výběr toho správného programu pro poslech v konkrétní situaci ještě snazší.Podle toho, jak těžkou ztrátou sluchu trpíte, může odborník na sluchadla aktivovat funkci Rozšíření slyšitelnosti. Zeptejte se sluchadlového odborníka, zda by pro vás toto nastavení mohlo být přínosné.Pokud se vaše potřeby a preference v průběhu času změní, může sluchadlový odborník jednoduše změnit vaši nabídku programů.
	Program Zen

	Zvukové signály
	Pokud zvukové signály nepotřebujete, požádejte sluchadlového odborníka, aby je vypnul.Zvukové signály programůVaše sluchadlo vydává zvuky, aby vás informovalo o programu, který jste aktivovali, nebo o změně programu. Tyto zvuky mohou být v podobě hlasových zpráv nebo tónů, a to podle toho, jak to váš sluchadlový odborník nastavil.Program 1Zpráva nebo jedno krátké pípnutíProgram 2Zpráva nebo dvě krátká pípnutíProgram 3Zpráva nebo tři krátká pípnutíProgram 4Zpráva nebo jedno dlouhé a jedno krátké pípnutíProgram 5Zpráva nebo jedno dlouhé a dvě krátká pípnutíZvukové signály tlačítkaPamatujte, že tuto funkci může váš sluchadlový odborník deaktivovat.Funkce tlačítkaTyp zpětné vazbyVysvětlení zpětné vazbyÚprava hlasitostiTón– Při dosažení výchozí úrovně hlasitosti uslyšíte dvojité pípnutí.– Při dosažení nastavení maxima nebo minima uslyšíte táhlý tón.– Při každém nastavení hlasitosti uslyšíte pípnutí.Přepínání mezi programyHlasová zpráva nebo tónV případě přepnutí do jiného programu se sluchadlo vrátí zpět do výchozího nastavení hlasitosti.ZapínáníHlasová zpráva nebo tónVypínáníHlasová zpráva nebo tón
	Ztráta komunikace s druhým sluchadlem

	Nastavení zvuku a programu
	Aplikace MAGNIFYKe sluchadlu MAGNIFY lze pomocí aplikace MAGNIFY připojit chytrý telefon a streamovat zvuk či ovládat funkce sluchadla. Můžete si například sluchadlo jemně doladit, změnit programy a upravit či ztlumit hlasitost sluchadla.Dálkový ovladačPokud máte dálkový ovladač, můžete rovněž změnit program nebo upravit zvuk ručně, abyste dosáhli většího pohodlí nebo lepší slyšitelnosti podle svých momentálních potřeb a preferencí. Další informace o fungování získáte od sluchadlového odborníka.Tlačítko pro dvě sluchadlaPokud máte dvě sluchadla, může váš sluchadlový odborník naprogramovat tlačítko třemi různými způsoby:1. Jako programové tlačítko a vypínačFunkceVypnutoZapnutoChcete-li změnit program, stiskněte tlačítko na levém nebo pravém sluchadleStiskněte a podržte tlačítko na každém sluchadle po dobu několika sekundStiskněte a podržte tlačítko na každém sluchadle po dobu několika sekund2. Jako tlačítko pro nastavení zvuku a vypínačFunkceVypnutoZapnutoPro lepší slyšitelnost a větší hlasitost: Stiskněte tlačítko na pravém sluchadleStiskněte a podržte tlačítko na pravém sluchadle po dobu několika sekundStiskněte a podržte tlačítko na pravém sluchadle po dobu několika sekundPro větší pohodlí a nižší hlasitost: Stiskněte tlačítko na levém sluchadleStiskněte a podržte tlačítko na levém sluchadle po dobu několika sekundStiskněte a podržte tlačítko na levém sluchadle po dobu několika sekund3. Jako vyhrazený vypínačVypnutoZapnutoStiskněte a podržte tlačítko na každém sluchadle po dobu několika sekundStiskněte a podržte tlačítko na každém sluchadle po dobu několika sekundTlačítko pro jedno sluchadloPokud máte pouze jedno sluchadlo, může váš sluchadlový odborník naprogramovat tlačítko dvěma způsoby:1. Jako programové tlačítko a vypínačFunkceVypnutoZapnutoChcete-li změnit program, stiskněte tlačítko na sluchadleStiskněte a podržte tlačítko na každém sluchadle po dobu několika sekundStiskněte a podržte tlačítko na sluchadle po dobu několika sekund2. Jako vyhrazený vypínačVypnutoZapnutoStiskněte a podržte tlačítko na sluchadle po dobu několika sekundStiskněte a podržte tlačítko na sluchadle po dobu několika sekund

	Používání chytrého telefonu se sluchadlem
	Používáte-li chytrý telefon, držte jej před sebou tak, aby se mikrofon telefonu nacházel v blízkosti vašich úst. Docílíte tak nejlepšího možného zvuku během telefonního hovoru.


	PÁROVÁNÍ S CHYTRÝM TELEFONEM
	Připojení chytrého telefonu prostřednictvím BluetoothChcete-li spárovat sluchadlo s chytrým telefonem, musíte nejprve sluchadlo restartovat. Postupujte následovně:1.Restartujte sluchadlo.2.Mějte sluchadlo v blízkosti telefonu a postupujte podle pokynů zobrazovaných v aplikaci MAGNIFY.3.Sluchadlo i chytrý telefon jsou nyní připraveny k použití.POZNÁMKASluchadlo se nachází v režimu párování pouze po dobu tří minut od svého restartování. Pokud ho nespárujte včas, bude pravděpodobně nutné ho opět restartovat.Jak připojit sluchadlo k aplikaciPo spárování sluchadla s chytrým telefonem (v nabídce nastavení) otevřete aplikaci MAGNIFY, aby se automaticky připojila ke sluchadlu.Jak vypnout připojení BluetoothChcete-li vypnout připojení Bluetooth, přejděte v aplikaci MAGNIFY do nabídky Další a vyberte možnost „Bluetooth sluchadla“. Po restartování sluchadla dojde k opětovnému připojení pomocí Bluetooth.
	Připojení chytrého telefonu prostřednictvím Bluetooth
	Jak připojit sluchadlo k aplikaci
	Jak vypnout připojení Bluetooth

	Kompatibilita s chytrými telefony
	Seznam kompatibilních chytrých telefonů, tabletů apod. naleznete na následující webové stránce:https://global.widex.com.


	ČIŠTĚNÍ
	Budete-li své sluchadlo čistit každý den, bude fungovat efektivněji a jeho nošení bude příjemnější.Sluchadlo otřete měkkým a suchým hadříkem.Pokud jsou otvory mikrofonu ucpané, obraťte se na sluchadlového odborníka.Pokud si v mikrofonech všimnete nahromaděného prachu či nečistot, jemně je vyfoukejte nebo setřete měkkým hadříkem.Pokud sluchadlo zvlhne nebo se hodně zpotíte, ihned ho vysušte.Informace o čištění ušní sady naleznete v návodu k ušní sadě.
	Budete-li své sluchadlo čistit každý den, bude fungovat efektivněji a jeho nošení bude příjemnější.Sluchadlo otřete měkkým a suchým hadříkem.Pokud jsou otvory mikrofonu ucpané, obraťte se na sluchadlového odborníka.Pokud si v mikrofonech všimnete nahromaděného prachu či nečistot, jemně je vyfoukejte nebo setřete měkkým hadříkem.Pokud sluchadlo zvlhne nebo se hodně zpotíte, ihned ho vysušte.Informace o čištění ušní sady naleznete v návodu k ušní sadě.

	Nástroje
	Spolu se sluchadlem dostanete následující čisticí nástroje:1.Hadřík2.Kartáček na ušní sadu3.Dlouhý nástroj k odstraňování ušního mazu4.Krátký nástroj k odstraňování ušního mazu

	Ochrana před ušním mazem (filtr)
	Ochrana před ušním mazem je filtr umístěný v otvoru reproduktoru za koncovkou a pomáhá chránit reproduktor před ušním mazem. Vždy používejte ochranu přes ušním mazem dodávanou společností Widex.Informace o výměně ochrany před ušním mazem naleznete v návodu k ušní sadě.

	Vysušovací pouzdro
	Vysušovací pouzdro WIDEX slouží k vysušování sluchadla i ušní sady, čímž předchází vzniku poruch způsobených vlhkostí.Provozní doba: 45 minutMaximální teplota: 40 °C (104 °F)


	PŘÍSLUŠENSTVÍ
	Se sluchadlem lze používat řadu příslušenství. Abyste zjistili, jaké příslušenství byste mohli využívat, zeptejte se sluchadlového odborníka.NázevPoužitíRC-DEXDálkový ovladačTV-DEXPro poslech televize a audiaPHONE-DEX 2*Pro snadné použití pevné telefonní linkyFM+DEXPro příjem audio a FM signálůCOM-DEXPro bezdrátové připojení k mobilním telefonům a jiným zařízením prostřednictvím BluetoothCOM-DEX Remote Miculehčuje uživatelům sluchadel rozeznávat řeč v obtížných poslechových situacíchTV PLAYpro přímé televizní vysílání (streamování)WPT1nabíječka pro sluchadlo MRR2DAPLIKACE MAGNIFYk ovládání sluchadla pomocí chytrého telefonu*Dostupné pouze v některých zemích.
	Se sluchadlem lze používat řadu příslušenství. Abyste zjistili, jaké příslušenství byste mohli využívat, zeptejte se sluchadlového odborníka.NázevPoužitíRC-DEXDálkový ovladačTV-DEXPro poslech televize a audiaPHONE-DEX 2*Pro snadné použití pevné telefonní linkyFM+DEXPro příjem audio a FM signálůCOM-DEXPro bezdrátové připojení k mobilním telefonům a jiným zařízením prostřednictvím BluetoothCOM-DEX Remote Miculehčuje uživatelům sluchadel rozeznávat řeč v obtížných poslechových situacíchTV PLAYpro přímé televizní vysílání (streamování)WPT1nabíječka pro sluchadlo MRR2DAPLIKACE MAGNIFYk ovládání sluchadla pomocí chytrého telefonu*Dostupné pouze v některých zemích.


	ŘEŠENÍ POTÍŽÍ
	Tyto stránky obsahují rady, jak řešit situace, když sluchadlo přestane fungovat nebo nefunguje dle očekávání. Pokud problém přetrvává, obraťte se na svého sluchadlového odborníka.ProblémMožná příčinaŘešeníSluchadlo nereaguje.Není zapnuté.Zapněte sluchadlo stisknutím tlačítka nebo je umístěte na 10 vteřin do nabíječky.Sluchadlo není nabito.Nabijte sluchadlo v nabíječce.Sluchadlo je naprosto tiché, a to i během nabíjení a v zapnutém stavu.Ochrana před ušním mazem je ucpána ušním mazem.Sejměte z hadičky koncovku. Pokud se v ochraně před ušním mazem nahromadil ušní maz, vyměňte ji. Další informace naleznete v návodu k ušní sadě. Můžete se také poradit se sluchadlovým odborníkem.Sluchadlo není dostatečně hlasité.Ucho je ucpané ušním mazem.Obraťte se na svého lékaře.Ochrana před ušním mazem je ucpána ušním mazem.Sejměte z hadičky koncovku. Pokud se v ochraně před ušním mazem nahromadil ušní maz, vyměňte ji. Další informace naleznete v návodu k ušní sadě. Můžete se také poradit se sluchadlovým odborníkem.Mohlo dojít ke změně sluchu.Obraťte se na svého sluchadlového odborníka / svého lékaře.Ze sluchadla se ozývá nepřetržité pískání.Ucho je ucpané ušním mazem.Obraťte se na svého lékaře.Ušní sada není umístěna správně.Viz „Nasazení a sejmutí sluchadla“.Vaše dvě sluchadla nepracují synchronně.Došlo ke ztrátě spojení mezi sluchadly.Vypněte je a znovu zapněte.Obě sluchadla nereagují odpovídající změnou hlasitosti nebo programu na příslušenství.Příslušenství je používáno mimo přenosový rozsah.Posuňte příslušenství blíže ke sluchadlům.Silné elektromagnetické rušení.Přesuňte se dál od známého zdroje elektromagnetického rušení.Příslušenství a sluchadla nejsou spárována.Ověřte u sluchadlového odborníka, zda je příslušenství spárováno se sluchadly.POZNÁMKATyto informace se vztahují pouze ke sluchadlu. Informace vztahující se k vaší ušní sadě naleznete v uživatelské příručce „Ušní sady pro sluchadla Widex“. Pokud problém přetrvává, obraťte se na svého sluchadlového odborníka.
	Tyto stránky obsahují rady, jak řešit situace, když sluchadlo přestane fungovat nebo nefunguje dle očekávání. Pokud problém přetrvává, obraťte se na svého sluchadlového odborníka.ProblémMožná příčinaŘešeníSluchadlo nereaguje.Není zapnuté.Zapněte sluchadlo stisknutím tlačítka nebo je umístěte na 10 vteřin do nabíječky.Sluchadlo není nabito.Nabijte sluchadlo v nabíječce.Sluchadlo je naprosto tiché, a to i během nabíjení a v zapnutém stavu.Ochrana před ušním mazem je ucpána ušním mazem.Sejměte z hadičky koncovku. Pokud se v ochraně před ušním mazem nahromadil ušní maz, vyměňte ji. Další informace naleznete v návodu k ušní sadě. Můžete se také poradit se sluchadlovým odborníkem.Sluchadlo není dostatečně hlasité.Ucho je ucpané ušním mazem.Obraťte se na svého lékaře.Ochrana před ušním mazem je ucpána ušním mazem.Sejměte z hadičky koncovku. Pokud se v ochraně před ušním mazem nahromadil ušní maz, vyměňte ji. Další informace naleznete v návodu k ušní sadě. Můžete se také poradit se sluchadlovým odborníkem.Mohlo dojít ke změně sluchu.Obraťte se na svého sluchadlového odborníka / svého lékaře.Ze sluchadla se ozývá nepřetržité pískání.Ucho je ucpané ušním mazem.Obraťte se na svého lékaře.Ušní sada není umístěna správně.Viz „Nasazení a sejmutí sluchadla“.Vaše dvě sluchadla nepracují synchronně.Došlo ke ztrátě spojení mezi sluchadly.Vypněte je a znovu zapněte.Obě sluchadla nereagují odpovídající změnou hlasitosti nebo programu na příslušenství.Příslušenství je používáno mimo přenosový rozsah.Posuňte příslušenství blíže ke sluchadlům.Silné elektromagnetické rušení.Přesuňte se dál od známého zdroje elektromagnetického rušení.Příslušenství a sluchadla nejsou spárována.Ověřte u sluchadlového odborníka, zda je příslušenství spárováno se sluchadly.POZNÁMKATyto informace se vztahují pouze ke sluchadlu. Informace vztahující se k vaší ušní sadě naleznete v uživatelské příručce „Ušní sady pro sluchadla Widex“. Pokud problém přetrvává, obraťte se na svého sluchadlového odborníka.


	CESTOVÁNÍ LETADLEM
	Sluchadlo i nabíječku lze přepravovat jak v příručním, tak i v odbaveném zavazadle.Připojení Bluetooth na sluchadle je třeba pomocí aplikace vypnout. Pokud se sluchadlo nepřipojí k mobilnímu telefonu, nehrozí riziko přenosu signálu z rádiového vysílače 2,4 GHz.
	Sluchadlo i nabíječku lze přepravovat jak v příručním, tak i v odbaveném zavazadle.Připojení Bluetooth na sluchadle je třeba pomocí aplikace vypnout. Pokud se sluchadlo nepřipojí k mobilnímu telefonu, nehrozí riziko přenosu signálu z rádiového vysílače 2,4 GHz.


	INFORMACE O PRÁVNÍCH PŘEDPISECH
	Prohlášení k nařízením FCC a ISED
	FCC ID: TTY-MRR2DIC: 5676B-MRR2D
	Federal Communications Commission Statement This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:(1) This device may not cause harmful interference, and(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.NOTE:This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:— Reorient or relocate the receiving antenna.— Increase the separation between the equipment and receiver.— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.NOTE:This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.Changes or modifications to the equipment not expressly approved by Widex A/S could void the user’s authority to operate the equipment.
	Prohlášení ISED / Déclaration d’ISEDThis device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:(1) This device may not cause interference.(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:(1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage;(2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT:This equipment complies with ISED RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.ISED EXPOSITION AUX RADIATIONS:Cet équipement est conforme avec ISED les limites d’exposition aux rayonnements défi nies pour un contrôlé environnement. Cet émetteur ne doit pas être co-localisés ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou émetteur.
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	SYMBOLY
	Symboly běžně užívané společností Widex A/S při označování zdravotnických prostředků (štítky/návody/atd.)SymbolNázev/PopisVýrobceNázev a adresa výrobce produktu jsou uvedeny u symbolu. V případě potřeby může být také uvedeno datum výroby.Katalogové čísloKatalogové číslo (číslo položky) produktu.Přečtěte si návod k použitíNávod k použití obsahuje důležitá upozornění (varování / bezpečnostní opatření) a je nutné si jej před použitím produktu prostudovat.Varování Text označený symbolem varování je nutné před použitím produktu prostudovat.Značka WEEE„Nevyhazovat do komunálního odpadu“. Je-li výrobek nutné zlikvidovat, musí být odeslán na určené sběrné místo k recyklaci a obnově, aby se zabránilo riziku znečištění životního prostředí nebo poškození lidského zdraví v důsledku přítomnosti nebezpečných látek.Značka CEProdukt vyhovuje požadavkům uvedeným v evropských směrnicích, které se týkají označení CE.Značka RCMProdukt vyhovuje požadavkům předpisů o elektrické bezpečnosti, elektromagnetické kompatibilitě a rádiovém spektru, jež platí pro produkty dodávané na australský a novozélandský trh.Zapnutí/vypnutíOznačení připojení nebo odpojení od zdroje napájení.
	Symboly běžně užívané společností Widex A/S při označování zdravotnických prostředků (štítky/návody/atd.)SymbolNázev/PopisVýrobceNázev a adresa výrobce produktu jsou uvedeny u symbolu. V případě potřeby může být také uvedeno datum výroby.Katalogové čísloKatalogové číslo (číslo položky) produktu.Přečtěte si návod k použitíNávod k použití obsahuje důležitá upozornění (varování / bezpečnostní opatření) a je nutné si jej před použitím produktu prostudovat.Varování Text označený symbolem varování je nutné před použitím produktu prostudovat.Značka WEEE„Nevyhazovat do komunálního odpadu“. Je-li výrobek nutné zlikvidovat, musí být odeslán na určené sběrné místo k recyklaci a obnově, aby se zabránilo riziku znečištění životního prostředí nebo poškození lidského zdraví v důsledku přítomnosti nebezpečných látek.Značka CEProdukt vyhovuje požadavkům uvedeným v evropských směrnicích, které se týkají označení CE.Značka RCMProdukt vyhovuje požadavkům předpisů o elektrické bezpečnosti, elektromagnetické kompatibilitě a rádiovém spektru, jež platí pro produkty dodávané na australský a novozélandský trh.Zapnutí/vypnutíOznačení připojení nebo odpojení od zdroje napájení.



